
Tene Muiika euskal literaturan 

Debaren aurrez itsas barean 
txolopa dager geldirik, 
no/o umetxoa bere amaren 
magaleon lo-arturik. 

Hala aurkitzen zen Deba itsaser
tza aurtengo irailaren 16an, Tene 
Mujikak bere gaztaroan olerkiz adie
razi zuen bezala, baina goiz hortan 
Tene gorpu/Z zen bere azken arnasa 

sorterrian e"..rateaz bat. 

93 urte beteak zituen Tenek. Sa

soiko zenean ospe handia hartu zuen 
idazle bezala eta Deba jaioterrian ere 

itzal handidun emakumea zen. Inor 
bere herrian profeta ez denik ezin 

esan Teneren kasoan. 

Gerra aurreko kultur aldizkaririk 
gehienetan idatzi zuen euskaraz. 

Emakume Abertzale Batzako buru 
izatera heldu zen eta politika emaku
mea baino aisago kultur emakumea 
bazen ere. 1936 ~-:errateaz herbeste
ratu beharra izan zuen. Urte batzuk 

geroago itzuli zenean, ez zu~n aur
kitu ez girorik eta ez aukerartk non

bait idazteko eta anitz urteko isilal
diak moteldu zuen bere ekinua 

gogoa. H ala ere. debarrek beti go~de 
zioten itzala, errespetua eta marta

suna. 

Bere lehen liburua, Miren ltziar'i 

idazkiak eta olerkiak l 1923) lan sari
tua, hemeretzi gutunek eta lwgeliru 

olerkik osatzen dute. Gutun aber
koiak eta euskal/Zaletasun suharrn 
beteak. Gure idea/ak beli izan dira 
sentipenez bultzatuak, eta ez hain
beste buru hotzetikako arrazoidunak. 

Halakoa izan zen Teneren ekarpena 
eta hortik irabazi zuen bere ospea. 
Baina, hala ere, ukatu ezinezkoa da 

liJeratur(J aldetik ere bazuela meritu
rik. Bereziki herriaren eta paisajea
ren edertasunak lirika alsegin batean 
agertzen zituenean. Horregatik, li
buru hortako, Udazken-ala" deritzo
naren zati bat hartu zuen Watson 
Kirkconnell-ek European Elegies 
(Ottawa, 1928) deritzan bilduma

rakO: 
.4 maitu dira, bai, neska-mutillen 

iturrondoko egonak, 
gogorki ditu ba ortik bidii/Ju 

euriak edo bisutr.ak. 
A, bai lur.e ihlnllk maitalientr.11t 
neguko gau iU u n bait z -bahr.ak 

ames egitera deitzen ez 'ba/eu 
sukalde r.arreko suak. 

Holako irodi kontenplalariak zi
tuen gogoko eta gozotasunez adieraz
ten zituen olerki bidez. 

Antzerkia ere landu zuen. Tolosan 
1934an ospatu ziren ll. Antzerki sa
riketan. irabazle izan zen. Ordukoak 

dira Gogo·oiiazeak, hiru ekilaldikoa, 
eta Gabon, haurrell!zako bakarfiz
keta, 1934 eta 1935ean argitaratuak. 

Hirugarren antzerki bat ere idatzi 
zuen, Joan Joxe, hiru atalduna, 
1936an Otiatin egin zen "Asamblea 

Mariano Diocesana" hartaiJ saritua, 
bair.a gerratearekin Gasteizko Apez

pikuleKian aldendu zena. 

Hor bukatu ziren Teneren literatur 
emaitzako lanik garrantzitsuenak. 

Idazkeraz, bere garaian ohi zen gar
bikeriak zerbait ikutua bazen ere, 
Tenek neurri onean gorde zuen he
rritar jatortasuna eta horrek balia
tzen du bere lana. 

Euskaldun euskaltzale edo aber
tzaleok sentipenak erraz ikuuen gai-

tuenak garela agerlll dut, eta Tenek 
hortaz baliatuz zuzpertu zituen garai 
hartako euskaldunen bihqtak. Izan 
ere, hortarako doain bereziak zi
tuenngo 'du; baita bere zinisteak ere. 

Orrela zu ta ni e/ez ta gogoz aituko 
gera". Holako idea xinple bezain ar
giak jarriaz lan egiten zuen, eta bere 
garaian emakumezso asko abertza
fetu eta euskaltzaletu zituen. Gaur 
ordea, zer esan, hainbeste milaka an
dereiio irakasle ditugularik eta ema
kumezko idazlerik hain !{Ut i? 

Idazlea ezta bat batean gogoak 
hala eman diolako egiten den zer
bait; ez. Idazlea, fagintzatik, eginaz 
ofizioa hartzen joaten den zerbait da. 

Eta. 'hortara, nahiko ongi irilzi zen 
T ene. 

Ehun urtera bere idazkia irakrJ
rriko duenari idatzi zuenak, bere ~-:o

goaren baitan zegoen zerbait adieraz
ten zuen herri baten iraupenerako. 

Bertako eritziz, 2036. urterako Eus
kadi guzia euskaldundua izango da. 

Nik ez nuke baiezkorik esango, 

. baina lortzekotan ere. Tenek agertu 
zuen suhar beretik izan beharko du. 

Hemen ez baita beste milagrurik, 
geuk burotzen duguna baizik. 

' Zerbail egingo badugu, hark era-
kutsi zuen kemenez jokatu beharko 
dugu. Oraindik, bere zahartzaroan 

etze, gogo bera erakutsi zigun De
bako jaien programetan artikulu 
bidez eta Cuaderno.f de l-'O.fcuence ha

blado 1 /968) idaztean. Euskararik 
guti edo ba/ere jakin ez eta beren 

haurrak ikastoletara bia/tzen hasi 
ziren gurasoentzat idatzi zuen libu
ruxka, beren haurrekin euskarazko 

lparragirreri gutuna 
Agur, Joxe Mari: Amaitzera doa zure bait xara. 
heriotzaren mendeurreneko urtea eta ._ Baina zu ezara gorazarreeran gera-
ez duzu zur~ Herriaren kexarik tzen zaren hildako gizona, zu hilezko-
izango eman dizun ohore eta ospatu rra bait zara eta zuk kantatutaka 

dituen egintzegatik. Badaki Eusko/e- Euskalerria hilezina. Esaiguzu, arren, 
rriak zure bertso berriekin zu izan zi- Joxe Mari, zein zen zuk kantatutako 
nela, eta izan eta izango, bere kantari mezua. Hendaian zoraturikan kanta-

euskalduna. tutako Euskalerria, polita eta ederra, 

zurlf laztankeri guztien gainetik zen txikitatik maitatu zenuena; baina 

euskalduna hartu zenuen emaztea eta ;:~:;:~:~:s~:~er~7;~ z~~;;~:ta;us":a~~ 
euskaraz kantatu zenuen maitasuna. dunen herria. Eta hau da gero eta 

Euskalerriari eskaini zenion "hil arte
raino gorputz ta arima guztia". Eta 

azkenean, zuk nahi izan zenuen be
zala, hemen, zure jaioterrian utzi ze
nituen zure hezurrak ... eta arima. Eta 
gure artean bizirik dagoen euskal ari
mak hori eskatzen digu -ez, Joxe 
Mari?- euskarak bizirik jarrai de
zala. 

Baina noraino maitatzen dugu 
gaurko euskaldunok ~-:ure euskara, 
gure Herr:ia? Lau aizpak banafJduta 
daude eta gu, anaiok, urrunduta. Ez 
ote da denontzat helburu berdina, 

Euskalerriarenl{anako maitasuna? 

A toz, Joxe Mari; har zazu berriz 

besopean gitarra! 

Kantariaren gitarra. Zuk biztu ze

nuen sua bizirik dago ~-:ure bihotze
tan, eta gure Herri txikiarentzat mar

katu zenuen jarraibidea aspalditik 
dago zure kantuetan finkatua. A toz 
berriz ka ·~ari gure moteltasunari sua 
emanaz gure izpiritua berpiztera. Eus
kalerria izan zen zuk kantatu zenuen 
hitza eta hitz honekin maitatu zenuen 
herria. Danok ez bada, askok dakigu 
hitz honen mezua eta berriz behar 
dugu gidari Euskalerriaren kantaria. 

Atoz ba, Joxe Mari; har zazu be

rriz besapean gitarra. Zure Kilarraren 
notak izan bitez gu iratzarteko bala 
zorrotzak eta zure zortzikoen erritmo 
bizkorra gure etenxabeko !ana eta bu

rruka mantentzeko eragingarria, gu 
ere zuk kantatu zenuen Euskalerria 

zailago ikusten dugun herria, gero eta 
urronago ikusten du~-:un Euskalerria. 

Beharko ditugu bertsolariak, beharko 
dilugu olerkariak, beharko dilugu 
kamariak gure Herriaren izpiritua, 
zuk nahi zenuen eusual gogoa, bizirik 
mantentzeko. 

Atoz ba Joxe Mari! llar zazu be
rriz besopean gitarra! Eta azken agu
rra emateko hara zer kantatzen dizu
gun, Xenpelarren doinua erabiliaz, 
ahaztu ezin zaitu~-:un euskaldunok: 

Iparragirre abila dela . 
da askotan entzu, duguna, 
horrez gainera. Euskalerria, 
zuk duzu seme kutuna. 

A morioz beterik 
ez zuen nahi besterik, 
zuganako maitasuna. 
Horregatik goratu dezagun 
gure KANTARI EUSKALDUNA. 

Jose Antonio Al/ANA MAR T/JA 

Hola, Jose Mari: 
Va a terminar el ai\o de la celc

bracl6n del centenario de tu muerte 

y no tendras quejas de las cel~bra
ciones y honores que te ha ded1cado 

tu pueblo. Bien sabe Euskalerria que 

con tus nuevos bcrtsos fuiste, eres y 

seguir3..s siendo su cantor. 
Despqes de todos tus amorios, por 

fin, elegistc una vasca como esposa y 

siempre cantaste en euskara el amor. 
A Euskalerria ofreciste todo tu 

cuerpo y alma hasta la muerte. Y al 
final, conseguiste que tus huesos re· 

posaran aqui, en tu pueblo. Y tu es

piritu, que sigue vivo entre nosotros. 

es cso lo que nos pide, que siga vivo 
el euskara. 

Pero hasta que punto amamos los 

vascos de hoy el euskara, hasta que 

punto amamos nuestra patria? Las 

cuatro hermanas del sur siguen sepa

radas y nosotros, los hermanos, se
guimos distanciados. No es para 
todos un Unico fin , el amor a Euska
lerria? 

Vcn, Jose Mari; tom~a de nuevo 
bajo el brazo tu guitarra! 

Tu guitarra de kantari. El fuego 
que tU encendiste sigue vivo entre 

nosotros y el camino que debe segUir 
nuestro pueblo esta desde hace 

tiempo fijado en tus cantos. V en, de 

nuevo, a dar fuego a nuestra abulia. 

Que las notas de tu guitarra sean afi

Jadas balas que nos dcspierten y el 

vivo ritmo de tus zortzikos cstfmulo 

para mantener nuestro trabajo y 
nucstra lucha, pues tambien nosotros 

somos la Euskalerria que tU cantaste. 

Pero no eres tU u n hombre muerto 
que se quede en homenajes. pues 

eres inmortal y el pueblo que tU can

taste no pucde morir. Dinos, por 
favor, cuAI fue el mensaje de tus 

cantos. El hermoso pais que cantaste 
enloquecido en Hendaya fuc lo que 
mAs am aste desde pequei\o; pero era 

algo mAs lo que tU cantabas, lo que 
tU querias: una verdadera patria eus

kaldun. Y esto es lo que cada \'?ez 
mas dificil vemos. Ya necesitare"mos, 

sf, bertsolaris, y' poetas y kantaris 

para que el espiritu de nuestro p uc

blo siga vivo. 

Ven pues, Jose Mari. Toma de 

nuevo, bajo el brazo. tu guitarnt. 

elkarrizketara laguntzeko egina. 

Txomin Agirreren meudeurrenea;: 
1964an, lehen saria irabazi zuen n 

kazari gaian. 

en Na· 
1975. urtean, Emakumear Easkal· 

zioarteko Urtea ospatzea;'· aifl ;zen· 
tzaindiak ohorezko eusk~ _tz irakas/t 
datu zuen Julene A:pelll~ faure· 
eta idazle :ena eta Madaleme 
giberri irakasle zenarekin batean. 

Juan zaigu udara. juan da igesi 

eramanik bere alaitasuna; 
juan zaigu udara. ta juan dala da. 
mendi ta ibarretOJI txit e:aglln 

Juan SAN MAIITIN 

'6 en 
E~ dia 16 de sctiembre fallc~'ai'IOS 

su villa natal de Deva. a los 9 tiana 
de edad, la escritora Robus 

MUgica, ''Tene". 

con una 
Tene alcanz6 su fa?13 luz en 

Obra premiada, que VI~ Ja Jtzjar'i 

1923, bajo el titulo. Mare~ rtas a 
idazkiak eta olerkutk {Ca DacltaS 

M aria Iciar y p~emas~ - s en un 
cartas, en su mayona escnta finali

lenguaje sencillo. ten{a~ ~o~ v!lSco: 
dad el proselitismo ~atn6.IC Jiriea5 y 
las poeslas, en cambiO. eran b·entes' 

descriptivas de paisajcs Y ~m ada al 
de la epoca. De una, de_ ~cconnell 
otoii.o, extrajo Watson Ka~ ia [u~ 
u n fragmento para la anto ~g·to eS

ropean Elegies ( 1928). Su t "arga 
tribaba, principalm~nte. de '\a ao
emocional que sabw po~e:cta. 
tora con una prosa mu y dlf 

Sus colaboraciones 1 _uvi~ 0 °:S 
mucho aprecio en las publlc~t rniS 
culturales de aquella _e~ocabras tea
tarde, pasaria a esc~abtr 0 

0 
el ~e~ 

trales, stendo prem1ada e 

Junta de Estu d i ~ ;as 
. _LaSo- A 

DURANGO (Vazcaya). "Eus~o juliO 

ciedad de Estudios vascos u junta 50bre .Ja 
Ikaskuntza" ha cclebrado s 

0 
bajo Estud~, 

general de socios en Du~~guel de rector. p 
la presidencia de Jose ag probi•'" el' 
Barandiaran. E kO Ikas- edito

11
•:,..., ' 

El presidente de •• us andaa- Asit01 .~1' 
kuntza", Jose Miguel de Ba~•soeie- I• 0 u••~,t 
rAn, desarroll6 Ja ponenc~~s y su oerf• 1° 
dad de Estudios Vasc s0de- , 

0
as 

futuro" y dijo que "nuestral 
10

g.rar 11 

dad tiene en su programa ~o pue· 

una imagen actual de nu~sncias. Y 

blo a traves . de l~s c~ra lograr 
como tarea pnmor~1al P scindible 
esa imagen, es 1mpre Ja etnia 

tener un conocimiento de biO \'as
tan singular que es el pue 

co". 
1 

pucblO 
Para BarandiarAn, _e nujOS dt 

':'asco, a pesar de los. '~enidO s_u 
otros pueblos, ha mao -ubsisur 
peculiaredad "ha logrado ~rdurar 
-asegur6- haciendo a~cterfsti· 
unas constantes 'j unas_ c onio es Ja 
cas cuyo principal testtm 

lengua vasca". .. ,, ara uevar 
Por Ultimo dtto que p aroina· 

a cabo todas ~as. tareas d:nc 110 es~ro 
das al conocJ~tento c Estud!os 
pueblo. la Socacdad d nar Ia an· 
Vascos deberA promocJO sus prO" 

v~ff;f~
0

~~r i 6 ~ P:: 
Facultad 

6
, III al" 

tnforrn . CI ~~o- "'~"'~· 
G ono d l ~ .....riO 

BILBAO. 4.- re~etsadad c (jtll"-_. 
real, rector de la U n t • bliCO ut1 

Pais Vasco, ha hecho P,~aoifi~SUl 
comunicado en el que, robaca611· 
su satisfacci6n por la apMinistroS· 

en el Ultimo Consejo_ de de ta f#: 
del decreto de crcact60 Jnforrn11 

cultad de Ciencias de Ja 

ci6n del Pais Vasco. robad0" 
Tras sefaalar que la :aGevadO a 

de este decreto se ha __ ., ... ,r<••J--


